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1. TIACIIOPT PABOYEH NPOIPAMMBI YUEBHOW JUCIMUIIJIMHBI
«AHocTpaHHbIil A3bIK B cepe npodecCHOHATBLHON KOMMYHUKAIMH»

1.1. O6saacTh, NnpUMeHeHUs padoyeil MPOrPaMMblI.

Pabouast mporpamma ydeOHO#M mucuuiuinHbl siBisercs: yactbio [ITICC3 B cooTBeTCTBUU C
®I'OC no cnennansHocTy (ciennanbHocTAM) CITO 43.02.10. «Typuzm».

PaGouas mnporpamma  y4yeOHOM  AMCUMIUIMHBI MOXET OBITh  MCIIOJIB30BaHAa B
npodeCCHOHATBLHON MOArOTOBKE U NEPENoAroToBKe crnenuainctoB no cnenuaibnoctu CIIO Cepsuc,
Opranuzanus o0CiIy’)KUBaHUS B 0OLIECTBEHHOM IIUTaHuy, ['ocTuHNYHOE feno, ['ocTuHUYHBIN cepBHC

1.2. MecTo AUCHMIUIMHBI B CTPYKType OCHOBHOH mpodeccHoHAILHOM

o0pa3oBaTeJIbHO MPOrPaMMBbI:

VYuebnas aucuuiuimHa «HOCTpaHHBIHN s3bIK B chepe MpoecCHOHATbHON KOMMYHUKAIIH
uzyyaerca B 3-6 cemecrpax. JucuumianHa BXOAUT B OJNOK HPOGECCHOHATBHOM IOATOTOBKH,
npodeCCHOHATBHBIN THUKII.

1.3. HeJII/I " 3a1a4i JUCIHUIIJINHBI — Tpe60BaHI/I$I K pe3yJabTaTaM OCBOCHMS AUCHUIIIINHBI:

Heﬂb AUCHUIIJIMHBI? TOBBINICHUEC HCXOAHOI'0O YPOBHS BJIAACHHUSA HHOCTPAHHBIM SI3bIKOM H
OBJIaICHUC HCO6XO,Z[I/IMBIM U JO0CTATOYHBIM YPOBHCM KOMMYHHKaTHBHOﬁ KOMIICTCHIIMKU OJIA
pelICcHrA COLUAIbHO-KOMMYHUKATHUBHBIX 3a1a4 B Pa3jIMYHbIX o01acTax HpO(l)GCCHOHaJIBHOﬁ,
HaquOﬁ, OBITOBOM U Ky.]'ILTypHOfI ACATCIIbHOCTU IIpHU O6H.I€HI/II/I C 3aPY6e)KHHMI/I ImapTHCpaMHu.

3az{alm AUCIHUIIJINHBI:

- TIOBBICHTH YPOBEHb OOIIECH S3BIKOBOM KOMIICTEHIIMM CTYACHTOB 3a CYeT aKTUBAIUU
TEMaTHYECKOI'0 CJIOBApHOTO 3aIaca;

- pacmmpuTh 0a30BYI0 TEPMHHOJIOTHUECKYIO JIEKCHKY, O0a30BBbIE JIEKCHKO-IpaMMaTHYECKHE
KOHCTPYKLUH B (POPMBI;

- 3aKpEeNUTh 3HAHUS U HaBBIKU BJIAJICHUS IPAKTUYECKON rpaMMaTHKONW MHOCTPAHHOTO SI3bIKa;

- HAy4YUTHh OCHOBHBIM HaBBIKAMH MOWCKa TpoQeccHoHaTbHON HHpOpMaImu, pedhepupoBaHUs H
AHHOTHPOBAHUS;

- Pa3BUTh KOMMYHUKATHBHBIE YMEHHS U HABBIKH;

- pacIIUpUTh KPYyro3op M MO3HAKOMHUTH CTYJIEHTOB C HAIMOHAIBHBIMH OCOOCHHOCTSMHU CTPaHBI
U3y94aeMOoro sI3bIKa,;

- c(opMHUPOBATh TOJEPAHTHOCTD K JPYroi KyJIbTYpE;

- pa3BUTh CHOCOOHOCTh K CHHTE3Y M aHIN3y M3Y4aeMOro S3BIKOBOTO Marepuana |
CTPAHOBEUECKUX SBJICHHM, a TAKXKE CPABHEHUIO UX C SIBICHUSIMH POIAHOMN KYJIbTYpHI.

B pesynbprare ocBoeHUS yueOHOUW MUCIUILIMHBI 00 YyUaIOIIHICS T0HKEH YMeTh:

e BecTH Oeceny (manor, meperoBopsl) MpodeccnoHanIbHO HAIPaBICHHOCTH Ha
WHOCTPaHHOM SI3bIKE;

® COCTaBJIATh U OCYLIECTBIISITH MOHOJIOTHYECKUE BhICKa3bIBaHUSI 110 PO(HECCHOHATBHON
TeMaTHKe (MPe3eHTalluH, BHICTYIIJICHUS, HHCTPYKTUPOBAHHUE);

® BECTH JIEJIOBYIO IEPENUCKY HA MHOCTPAHHOM SI3BIKE;

e 0ohopMIIATh PabOUYIO JOKYMEHTAIIHNIO, XapaKTEePHYIO /Ui Cephl TyprU3Ma, Ha HHOCTPAaHHOM
A3BIKE;

® COCTaBJISTh TEKCTHI PEKJIIAMHBIX OOBSBICHUI HA NHOCTPAHHOM SI3BIKE;

e 1po(heCCHOHATHLHO MOJIb30BAThCS CIOBAPSIMU, CIIPABOYHUKAMH U JPYTUMHU UCTOUYHUKAMU
uHpOpMaLnH;

® I0JIb30BaThCS COBPEMEHHBIMU KOMITBIOTEPHBIMU NIEPEBOJUECKUMHU ITPOTPAMMAMHU.
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JieNiaTh TUChbMEHHBIN NIepeBo HH(pOopMauy MpodeccnoHanIbHOT0 XapakTepa ¢
MHOCTPAHHOIO A3bIKA HA PYCCKUHM U C PYCCKOTO HA MHOCTPAHHBIH SI3BIK.

B pesynbpTaTe ocBoeHHs YI4eOHOM TUCIUTLIMHBI O0yJYaIOIIUICS TOKEH 3HATh:

nexcudyeckul  (2500-2900 nexcuyeckMX ~ €QMHMI)) M TpaMMaTHYECKUH  MUHUMYM,
HEOOXOJUMBINA JJIsl OBJAJCHHUS YCTHBIMH M HHUCBMEHHBIMH (OpMaMu Npo(ecCHOHATHLHOTO
0O0IIEHNS Ha MHOCTPAHHOM SI3BIKE;

MHOCTPAHHBIN SA3BIK JIEJIOBOTO OOIICHUS: TPAaBUIIa BEACHUS I€TI0BOM MEPENUCKU, OCOOCHHOCTH
CTHJISL M f3bIKA JICJOBBIX IIHCEM, PEUEBYIO KYJIbTypy OOIIeHHs mo TenedoHy, MpaBuia
COCTaBJICHUS TEKCTA U ITPOBEICHHS MPE3EHTAIMH TYPUCTCKOM yCIIyru (MIPOAYKTa);

MpaBUJIa MOJB30BaHMS CHIEIIMAIbHBIMA TEPMUHOJIOTHUECKUMHE CIIOBAPSIMU;

MIpaBUJIa MOJIb30BAHMS AIEKTPOHHBIMHU CIIOBAPSIMH.

Conep;xaHI/Ie JAUCHUIITIMHBI OPUCHTHUPOBAHO HA OBJIAAICHUC KOMIICTCHIUAMMU

[ToHMMAaTh CYITHOCTH M COLIMAIBHYIO 3HAYUMOCTh CBOCH OymyIiel npodeccuu, MposBIATh K
Hel ycroruuBbiid uaTepec (OK-1).

OpraHu30BbIBaTh COOCTBEHHYIO J€STEIbHOCTD, BEIOMPATh TUIIOBBIE METOJIbI U CIIOCOOBI
BBINOJIHEHUS TPO(ECCHOHATIBHBIX 3a/1a4, OLIEHUBATh UX dPPEKTUBHOCTH U KauecTBo. (OK-
2)

[IpuHuMaTh pelieHns B CTaHIaPTHBIX U HECTaHIAPTHBIX CUTYaLUAX U HECTH 3a HUX
oTBeTCTBEHHOCTH. (OK-3)

Ocy1ecTBIATh HOUCK U UCIIOJIB30BaHUE UHPOPMALIUHU, HE00X0AUMON 1151 3P PEKTUBHOTO
BBINOJIHEHUS TPO(ECCUOHANIBHBIX 3a/1a4, TPO(PECCUOHATBHOTO U TUYHOCTHOT'O Pa3BUTHS.
(OK-4)

Hcnonb30BaTh HHPOPMALMOHHO-KOMMYHHUKAI[MOHHBIE TEXHOJIOIMH B IPO(PEeCCHOHATBHON
nesreapHocTH. (OK-5)

PaboTath B KOJJIEKTHBE U KOMaHE, YPPEKTHBHO 0OIIATHCS C KOJUIETaMHU, PyKOBOJICTBOM,
norpedurensimu. (OK-6)

bpatb Ha ce0st OTBETCTBEHHOCTh 3a padOTy WIEHOB KOMaH/1bl (IOJUNHEHHBIX ), pE3ybTAT
BbITIOJIHEHMS 3ananuid. (OK-7)

CaMoCTOSATENBHO ONPEAEIATh 33Ja4l PO(PECCHOHATBHOTO U TMYHOCTHOTO Pa3BUTHS,
3aHUMAaTbCs caMO0OPa30BaHUEM, OCO3HAHHO IJIAHMPOBATh MOBBIILIEHHE KBATU(PHUKAIUH.
(OK-8)

OpueHTHPOBATHCS B YCIOBHUIX YaCTOW CMEHBI TEXHOJIOTHI B TPO(hecCHOHATbHON
nesreapHoCcTH. (OK-9)

WNupopmuposats notpedutens o Typuctckux npoaykrax. (IIK-1.2)

PaccunThIBaTh CTOMMOCTH TypIaKeTa B COOTBETCTBUU ¢ 3asiBKor nmoTpedurens. (ITK-1.4)
WNHcTpyKkTHpOBATh TYpUCTOB O MpaBuiiax noseaeHus Ha mapupyte. (I1K-2.2)
KoHnTponmnpoBaTh kauecTBO 00CIIy)KMBaHUsI TYpUCTOB IpuHUMaroieil croponoi. (ITK-2.5)
®opmuposath TypucTtckuil npoaykr. (I1K-3.2)

B3aumoneicTBoBaTh ¢ TypareHTamMu [0 peaju3aluyd W IMPOJBHKEHHIO TYPHUCTCKOIO
npoxaykra. (11K-3.4)

1.4. PekoMeHayeMoe KOJIM4YECTBO YaCOB HA OCBOCHHE NIPOrPaMMbI IUCHHUILINHbI:

MaKCcHMaJbHOW yueOHOU Harpy3Kku oOyuatomerocs 159 gacos, B TOM ducie:
00s13aTeNIbHON ayTUTOPHOM yueOHOM Harpy3ku obydatomierocs 106 yacos;
CaMOCTOSITEIbHON paboThI yuarierocs 33 yaca, B TOM 4nciie KOHCYJIbTanuu 20 9acoB.



2 CTPYKTYPA U COJIEP)KAHUE YYEBHOM JUCIUIIJINHBI

2.1 O0beM y4yeOHOM TUCHMILIMHBI U BUAbI Y4e0HO0Il padoThl

Buna yueOHoii padoThl

O0BeM yacoB

MaxkcumasbHasi yueOHasi Harpy3ka (Bcero) 159
Oos3aTesIbHAsI Ay IUTOPHAs YueOHasi Harpy3Ka (Bcero) 106
B TOM YHCJIE:

Teopernueckoe 00ydeHue (JCKIUN)

[TpakTrueckas pabora (ceMHUHAPHI)

CamocrosiTeibHas padora o0y4yarouerocs (Bcero) 33
B TOM YHCJIE TIOATOTOBKA!

K nucvmennvim konmponvuvim pabomam

K npakxmuueckum sanamusm 33
Koncynomayuu 20

Hmozoewlii Konmponw

3-5 ceMecTpbI — Apyrue
¢opmbl KOHTpOJIS,

6 cemecTp —
auddepeHIUPOBAHHBIH
3a4€T




2.2 TemaTnyeckuil IJIaH M coAepKaHUe Y4eOHOM NuCHUILINHBI «MHOCTpaHHBIN A3BIK B cdepe npodeccuoHATBHOM
KOMMYHHKALUN

Anenuiickuil A3vlK
Ounas gpopma 00yuenusn

HaumeHoBanue Conep:kanue y4yeOHOro MaTepuaJa, Q Oobvem uacos Yposenw
MNPAKTUYIECCKUEC 3aHATHUA, = 0CB80€HUA
pa3aesioB U TeM & -
caMoCTosITe]IbHasl paboTa odyuaommxes. | . & =
s = -
LE ';E ) = 5 =
o L = < e =
3 = 2 | & =
> o 5 K =
S o« e = = 2
= = < = g =
= 9 = =3 e S >
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< < > 5] < (=" 3 (=]
= = Al R = | = &
Cemectp 3 (kypc 2)
Cemecrp 2. Tema 1 Language focus 10 10 8 2 2
All'in a day’s work Adverbs of frequency
Present simple
Vocabulary
Hotel jobs 2
Daily duties
Nationalities
Pronunciation:
The [s], [z] and [1z] sounds
Professional practice 3
Exchange personal details
Complete a register




Tema 2
Fly-drive holidays

Language focus
Present continuous

Vocabulary
Car hire
Pronunciation: Politeness

Professional practice

Take a booking

Deal with a telephone enquiry
Hire a car

Plan a holiday

11

11

Tema 3
Table for two

Language focus

Countable and uncountable nouns
Some and any

Much, many, a lot (of)

Vocabulary

Types of food

Recording vocabulary
Describing food
Complaining about food
Pronunciation: Word stress

Professional practice
Deal with a complaint
Describe a traditional dish

11

11

Tema 4
City tours

Language focus
Past simple

Vocabulary

Question words

Giving directions
Pronunciation: -ed endings

Professional practice
Give a guided tour
Describe a building

12

12

Hpyrue Gpopmsl
KOHTPOJIA

Koncyabranus

Hroro 3a cemectp:

48

48

32

12




Cemectp 4

Tema 5
Water cities

Language focus
Comparatives and superlatives

Vocabulary

Hotel facilities
Describing hotels
Dealing with new words

Professional practice
Write an email describing a hotel

13

13

10

Tema 6
Cruise ships

Language focus
Present perfect

Vocabulary

Cruises

Cabin facilities
Pronunciation: Contractions

Professional practice
Write a CV

Write a covering letter
Apply for a job
Interview for a job

11

11

Tema 7
Service and safety

Language focus
Modal verbs (Requests and offers)

Vocabulary

Health and safety

On safari

Pronunciation: Sounding polite

Professional practice

Check in a guest

Give health and safety advice
Write a letter of apology

11

11




Tema 8
East meets West

Language focus
Predictions and intentions

Vocabulary
Change words Pronunciation:
Connected speech

Professional practice

Exchange holiday plans

Describe traditional gifts

Create a tourism development plan
Give a presentation (1)

12

12

Jpyrue Gpopmsbl
KOHTPOJIS

Koncynbranus

Hroro 3a cemecrp:

51

51

34

13

Cemectp 5 (kype 3)

Tema 9
Window seat or aisle?

Language focus
Modal verbs (obligation)

Vocabulary
Air travel
Check-in

Professional practice
Produce an information leaflet
Sell on-board duty-free goods

Tema 10
Business or pleasure?

Language focus
Modal verbs Can, could and might

Vocabulary
Hotel facilities
Conference equipment

Professional practice
Reply to an enquiry
Recommend places to visit
Write a fax

10




Tema 11
The great outdoors

Language focus
Present tenses as future

Vocabulary

Geographical features

Excursions

Pronunciation: Numbers and letters

Professional practice

Sell tours

Exchange information on excursions
Change a booking

Write a fax of confirmation

10

10

Jpyrue Gpopmsbl
KOHTPOJIS

Kouncyabrauus

Hroro 3a cemecrp:

30

30

20

Cemectp 6

Tema 12
Winter holidays

Language focus
Giving instructions
The passive

Vocabulary

Ski equipment

Ski resort jobs

Giving directions

Entertainment

Pronunciation: [0 ] and [ § ] sounds

Professional practice

Give directions

Sell optional extras

Plan an entertainment programme
Reply to an email enquiry

Tema 13
Land of smiles

Language focus
Relative pronouns

Vocabulary
Ecotourism
Word-building
Medical equipment
UK/ US English

Professional practice
Give health advice
Write a health information leaflet

11




Tema 14
Enjoy your stay

Language focus
Conditional 1

Vocabulary

Currencies

Checking out / in
Pronunciation: Numbers
Pronunciation: Polite intonation

Professional practice
Explain a bill
Upsell at reception

Koncynbranus

HUTorosblii KOHTPOJIb

o KOHTpOJ’IBHaﬂ JICKCUKO-TpaMMaTU4YCCKast pa60Ta
o Teker JUIA 03HaKOMHTEJIFHOT0/TIOUCKOBOIO

YTCHUA C 3aJaHUAMU
o CO6€C€I[OBEIHI/IG 10 OHHOﬁ N3 NU3YUYCHHBIX TEM

Audd. 3auér

Hroro 3a cemecrp:

30

30

20

BCEI'O:

159

159

106

33

20

12




Hemeukuit azvik
Ounas gpopma 00yuenusn

HaumeHoBanue Conep:kanue y4eOHOro MaTepuaJa, Q Oovem uacos Yposenw
MNPAKTUYIECCKUEC 3aHATHUA, = 0C60€HUA
pa3aesioB U TEM < =
caMoCTosITeJIbHAsI padoTa 00y4ar0IMXCs. = O =
s 3 @ Z
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Cemectp 3 (kypc 2)
Tema 1 Grammatik 10 10 8 2 2
Beruf: Hotelangestelle | Steigerungsstufen
Cemectp 2. Tema 1 Prisens
Beruf: Hotelangestelle
Wortschatz
Mitarbeiter im Hotel (ihre Pflichten und Aufgaben) 2
Stellenangebot fiir ein Hotel
Berufliche Erfahrung
Ein Formular(Fragebogen) ausfiillen konnen
Uber sich und iiber seine Arbeit erzéhlen kdnnen
Grammatik 3
Steigerungsstufen
Présens

13




Tema 2
Eine Reise planen

Grammatik
Numeralien/Zahlworter

Wortschatz
Ein Auto leihen
Eine Reise planen

Berufliche Erfahrung

Eine E-Mail schreiben konnen
Hotel reservieren

Auto leihen

Reiseziel wihlen

11

11

Tema 3
Im Restaurant

Grammatik
Deklination der Substantive

Wortschatz

Essen: Gerichte und Getrianke
Lieblingsessen/Lieblingsgericht
Russische Kiiche/Deutsche Kiiche
Speisekarte/Weinkarte

Berufliche Erfahrung

Speisekarte /Weinkarte erkldren konnen

Spezialititen in Russland /in Deutschland nennen
konnen

11

11

Tema 4
In der Stadt

Grammatik
Prépositionen (Dativ/ Akkusativ/Dativ und Akkusativ)

Wortschatz
W-Fragen
Den Weg beschreiben

Berufliche Erfahrung
Stadtfiihrung machen kénnen
Eine Wohnung beschreiben konnen

12

12

Hpyrue Gpopmsl
KOHTPOJIS

Koncyabraumus

Hroro 3a cemecrp:

48

48

32

12

14




Cemectp 4

Tema 5
Telefonieren

Grammatik
Personalpronomen

Wortschatz
Hotelausstattung
Hotelservice

Berufliche Erfahrung
Telefongespriache fiihren konnen

13

13

10

Tema 6
Rundfahrten

Grammatik
Wortfolge im Fragesatz

Wortschatz
Mit dem Schiff reisen

Berufliche Erfahrung
Lebenslauf schreiben kdnnen
Eine Bewerbung machen
Arbeitsplatz suchen

11

11

Tema 7
Sicherheit in der Reise
Versicherung

Grammatik
Imperativ

Wortschatz

Richtig reisen
Reiseregeln
Gesundheit/Krankheiten

Berufliche Erfahrung
Hilfe leisten konnen
Eine Erlauterung schreiben kdnnen

11

11

Tema 8
Bereich: Tourismus

Grammatik
Futurum

Wortschatz

Zukunftspldne

Tourismus in Russland/in Deutschland
Tourismus der Zukunft

Berufliche Erfahrung

Seine Zukunft beschreiben kénnen

Tourismus in Deutschland und in Russland
vergleichen konnen

Entwicklung des Tourismus — Ratschldge/Tipps geben
kénnen

12

12

Hpyrue Gpopmst
KOHTPOJIS

15




Koncyabranus 4 4 0 0
HrToro 3a cemecrp: 51 51 34 13
Cemectp 5 (kypce 3)
Tema 9 Grammatik 7 7 6 1 2
Passkontrolle Modalverben

Wortschatz 2
Im Flughafen
Pass/Zollkontrolle
Berufliche Erfahrung 3
Sich im Flughafen orientieren konnen

Tema 10 Grammatik 7 7 6 1 2

Angebot/ Anfrage Priteritum

Wortschatz 0
Bestitigung
Annullierung/Anderung/Reklamation
Berufliche Erfahrung 3
Geschiftsbriefe schreiben kdnnen

Tema 11 Grammatik 10 10 8 2 2

Gisten und Interessenten | Perfekt
Informationen geben
Wortschatz o)
Kulturelle Angebote vermitteln
Berufliche Erfahrung Hpyrue Gpopmsl
Informationen {iber Reiseziele vermitteln kénnen KOHTPOJISt
Hoteldienstleistungen beschreiben konnen
Koncyabranus 6 6 0
Hroro 3a cemecrp: 30 30 20
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Cemectp 6

Tema 12
Wihrend der Reise

Grammatik
Passiv

Wortschatz
Gaste informieren
Auskunft geben

Berufliche Erfahrung

Angebote vergleichen kdnnen

Preise und Bedingungen angeben kdnnen
Bedauern ausdriicken

Auf Beschwerden reagieren

Tema 13
Abrechnung und
Verabschiedung von
Giisten

Grammatik
Infinitiv

Wortschatz
Abrechnung,
Reklamation,
Verabschiedung

Berufliche Erfahrung
Abrechnung vorlegen und kommentieren
Giéste verabschieden kdnnen

. Tema 14
OKko-Tourismus

Grammatik
Konjunktiv

Wortschatz
Umwelt
Umweltschutz
Umweltprobleme

Berufliche Erfahrung
Informationen iiber OkoTourismus geben kénnen

Kouncynabrauus

HUTorosulii KOHTPOJIbL

o KoHTpOBHAs IEKCUKO-TpaMMaTH4ecKkas padora

o TekcT [1sl 03HAKOMHUTEIEHOT0/TIOUCKOBOTO
YTCHUA C 3aJaHUAMU

o CobecenoBaHue 1O OAHOM M3 U3YUCHHBIX TEM

dAudd. 3auér

Hroro 3a cemectp:

30

30

20

BCEI'O:

159

159

106

33

20
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Dpanuyy3ckuil A361K

Ounasa gpopma 0dyuenusn

HaumeHoBanue Conep:kanue y4eOHOro MaTepuaJa, Q Oovem uacos Yposenw
MNPAKTUYIECCKUEC 3aHATHUA, ) 0C60€HUA
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Cemectp 3 (kypc 2)
Tema 1 Grammaire 10 10 8 2 2
Bienvenue a I'hotel Present
Cemecrp 2. Clest /il est
. Temal article defini/indefini
Bienvenue a 1'hotel
Vocabulaire
Personnel 2
Etablissement
Savoir-faire professionnel
presenter les principales caracteristique de 1'hotel
metiers de I'hotellerie
Grammaire 3
Present

Clest /il est
article defini/indefini
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Tema 2
Reservation

Grammaire
Interrogations
Adjectifs possessifs

Vocabulaire
Expression du temps : heures et dates

Savoir-faire professionnel

Questionner le client pour servir

Remplir une fiche de réservation
Informer sur les horaires

Prendre en note la réservation d’une table

11

11

Tema 3
Réserver une chambre
par téléphone

Grammaire
Negation
Passe compose

Vocabulaire
Prestations de 1'hotel

Savoir-faire professionnel

Comprendre et écrire un message électronique

Ecrire une lettre commerciale

Détailler des prestations

S’excuser de ne pas satisfaire une demande de
réservation Justifier Modifier ou annuler un dossier de
réservation

Rappeler au client ses obligations

11

11

Tema 4
Au standard

Grammaire
Les nombres ordinaux et cardinaux
Futur proche

Vocabulaire
Au standard

Savoir-faire professionel
Accueillir au standard

12

12

2

Hpyrue Gpopmsl
KOHTPOJIA

Koncyabraumus

Hroro 3a cemecrp:

48

48

32

12
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Cemectp 4

Tema 5
Accueil

Grammaire

Futur simple

La localisation

Accord des adjectifs qualificatifs

Vocabulaire
A la reception

Savoir-faire professionnel

Prendre contact

Prendre en charge le client

Prendre congé

Prendre contact avec le responsable du groupe
Distribuer les chambres et les bagages

13

13

10

Tema 6
Installer un client dans sa
chambre

Grammaire

Adjectifs démonstratifs
Expression du lieu : prépositions
Les articles contractés

Vocabulaire
Dans la chambre
Adjectifs de couleur

Savoir-faire professionnel

Accompagner un client dans sa chambre
Décrire 1’équipement d’une chambre
Comprendre et écrire des messages d’accueil

11

11

Tema 7
Equipements de ’hdtel

Grammaire
Pronoms relatifs simples : qui/que(qu’)/ou

Vocabulaire
Equipements de 1’hotel

Savoir-faire professionnel
Présenter les équipements de 1’hotel

11

11
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Tema 8
Services

Grammaire
Prépositions a et de
Pronoms personnels indirects

Vocabulaire
Services a 1’étage

Savoir-faire professionnel
Prendre une commande a ’étage
Informer sur les curiosités locales
Assurer le service a I’étage

12

12

2

Hpyrue Gpopmst
KOHTPOJIS

Kouncyabrauus

Hroro 3a cemecrp:

51

51

34

13

Cemectp 5 (kype 3)

Tema 9
Au restaurant de I’hotel

Grammaire
Articles partitifs
Impératif présent

Vocabulaire
Restaurant, plats

Savoir-faire professionnel

Décrire un plat

Prendre une commande au restaurant
IIpoMeXyTOUHBII KOHTPOJIb: Opyrue GopMbl
KOHTPOJISL.

Tema 10
Réclamations

Grammaire
Pronom personnel en
Imparfait et passé composé

Vocabulaire
Service, cuisine, boissons

Savoir-faire professionnel

Comprendre les messages électroniques de
réclamations des clients

Comprendre les réclamations des clients (service,
cuisine, boisson), s’excuser et envisager une réparation
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Tema 11
Rien ne va plus a la
réception !

Grammaire

Expression de la quantité : peu/assez/beaucoup/trop
Expression du temps : il y a, depuis, pendant, dans, au
bout de, en, jusqu’a

Vocabulaire
A la réception

Savoir-faire professionnel

S’excuser et proposer une réparation

Comprendre le travail du personnel d’étage : ¢1éments
contrdlés dans les chambres

10

10

2

Jpyrue Gpopmsbl
KOHTPOJIS

Koncynbranus

Hroro 3a cemecrp:

30

30

20

Cemectp 6

Tema 12
Lettre d’excuse

Grammaire
Forme passive
Les connecteurs logiques et temporels

Vocabulaire
Messages électroniques

Savoir-faire professionnel
Rédiger une lettre d’excuses suite a une réclamation

Tema 13
Départ

Grammaire
Expressions de I’obligation et de I’interdiction
Pronoms personnels directs

Vocabulaire
Départ du client
Note

Savoir-faire professionnel

S’assurer du départ d’un client, lui faciliter ses
démarches et lui rappeler ses obligations

S’assurer de la prise en compte de toutes les
prestations Présenterla note au client etrépondre a ses
demandes de précisions
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Tema 14
Toujours en contact !

Grammaire
Expression de la comparaison

Vocabulaire
Présentation et formes linguistiques d’une lettre de
vente

Savoir-faire professionnel

Rédiger a I’attention des anciens clients un
publipostage de relance (offre d’animation, de
promotion, de nouveaux services...)

Kouncyabrauus

HUTorosplii KOHTPOJIb

o KOHTpOJ’IBHaﬂ JICKCUKO-TpaMMAaTHUYCCKast pa60Ta
o Teker JUIA 03HaKOMHTEIFHOT0/TIOUCKOBOI0

YTCHUA C 3aJaHUAMU
o CO6€CCI[OBEIHI/IG 1o 0,[[H017[ U3 N3YYCHHBIX TEM

dAudd. 3auér

Hroro 3a cemecTp:

30

30

20

BCEI'O:

159

159

106

33

20

s xapakmepucmuxu yposHst 0C80eHUsl y1eOH020 Mamepuala UCNOIb3YIOmMcst Ciedyiouue 0003HAYeHUL:
1. — o3nakomumenvhwlll (y3Ha8aHUe panee u3y4eHHbIX 00bEeKnos, C8OUCMS),
2. — penpoOyKmuGHulll (8bINOJIHEHUE 0eSAMEbHOCU N0 00pa3yy, UHCIMPYKYUU ULU NOO PYKOBOOCMBOM,)

3. — npOOYKmMuBHbI (NIAHUPOBAHUE U CAMOCOAMENILHOE BbINOIHEHUE 0essmMelbHOCMU, peuleHue nPooIeMHbIX 3a0ay)
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Opranusanus BHeayJAUTOPHOH CAMOCTOAATEJBbHOH PpadoThl 00y4Yaroumuxcsi 10
AUCHUILIMHE

CamocrosTenpHas paboTa MO HM3y4aeMOH AUCHUILIMHE OCYLIECTBISETCS B
COOTBETCTBHUE C TEMATUYECKUM ILIAHOM.

[IpenoaBaTens OCYIIECTBISIET OPraHU3ALMI0 CaMOCTOSTEILHONH pPabOTHI B
coorBercTBUe C IlojoxenuneM 00 opraHW3alMK BHEAYTUTOPHON CaMOCTOSTEIbHOM
paboThl 00ydYarOIMIMXCS MPU peaTu3alliid IporpaMM CpeaHero mpogdecCHOHaIBLHOTO
oOpa3oBaHU4.

[Ipn npoBeneHNUN ayIUTOPHBIX 3aHATHN B TEUEHHE CEMECTpa IPENoaBaTellb
BBIIACT 3aJaHUs JJSl CaMOCTOSITENIbHOM paboThl B COOTBETCTBUE TEMATHUECKHM
IUTAaHOM paboThl. Bompock! 17151 MOATOTOBKH K TEKYIIEMY KOHTPOJIO, KOHTPOJIbHBIM
paboTam, KOJJIOKBUYMaM, TeMBI pedepaToB, JOKIAI0B YKa3aHbl B (POH]IE OLICHOYHBIX
CPEACTB IO U3y4aeMOW AUCUUILINHE.

2.3 Conep:kanue pa3iesioB y4eOHOM IUCIUTIIHHBI

Tema 1 [Ipy wW3y4eHHH TEMBl COBEPIIEHCTBYIOTCS HABBIKM  YIOTPEOJICHUS
npujaraTeIbHbIX ¥ HApe4Ynid 4acTOTHOCTH. [10 OKOHYaHMU M3YYeHUs pa3zeiia
CTYJCHT JOJDKCH 3HATh Ha3BaHHS CTPAH M HAIMOHAILHOCTEH, ITOBCEIHCBHBIC
00513aHHOCTH COTPYAHUKOB OTEJIsl, BAKAHCUU W paboune KadyecTBa; BJANAeTh
rpaMMaTHYCCKUM M JICKCHYSCKUM MaTepUajoM, MPEIyCMOTPCHHBIM TEMaMH
paszjiena; yMeThb TIPEJICTaBUTHCS, IMPOJESMOHCTPUPOBAB HOPMBI PEYEBOTO
ITHKETA, paccKasarth 0 cede, CBoei paboTe, 00S3aHHOCTSIX, 3aIIOJIHUTh AaHKETY.
IIpoMe:KkyTOUHBII KOHTPOJIB: TMCHEMEHHOE/KOMITBIOTEPHOE TECTHPOBAHHUE.

Tema 2 CTyneHT AOJDKEH 3HATh JICKCHYECKUH MUHUMYM II0 TE€ME;, YMETh HM3BJICKATh
HEoOX0aMMYI0 MH(OPMALUIO U3 NMPOYUTAHHOTO M YCIBIIIAHHOTO, TOHUMATh
BBIPOKEHUS JIJIsl OOIEHHsI Ha 3aHSATHH, PACCKa3bIBaTh O TpaBWIIAX IMPOKAaTa
aBTOMOOWJISI, OCYILECTBJIATh IUIAHMPOBAHME MapuipyTa M OpOHHpPOBaHHE
MECT, YMOTPeOIsITh peUeBbIe INTAMIIBI, YUCIUTEIbHBIC, TPOIEHTHl U JIPOOH,
HanucaTh GOpMaIbHOE MUCEMO/MEHII.

IIpoMe:KkyTOUHBII KOHTPOJIb: THCEMEHHOE/KOMITBIOTEPHOE TECTHPOBAHHE.

Tema 3 CTyZneHT JAOKEeH 3HaTh JIGKCMYECKHH U TpaMMaTHU4YecKuid MaTepua,
IIPEyCMOTPEHHBIN TEMOH, UCYHCIIIEMBIE " HEUCUHUCIISIEMBIE
CYILIECTBUTENIbHBIE, CIOCOOBI BBIpAXXEHUSI HaMEPEHMI; yMeThb paccka3aTb O
CBOMX MPEANOYTEHUSAX B €7le, pPaccKa3blBaTb 00 MHIPEIMEHTaX, CPAaBHUBATDH
0o0pa3 nuTaHus ¥ KyXHIO CBOEH CTpaHbl U CTPAHbI/CTPaH U3y4aeMoro si3blka
IIpoMeskyTOYHBI KOHTPOJIb: MMCbMEHHOE/KOMIBIOTEPHOE TECTUPOBAHNE

Tema 4 CTyneHT [OOKEH 3HaTh JIEKCMUECKHH UM TpaMMaTHYECKHH MaTepual,
NPEAYCMOTPEHHBIM  TEMOM; yMeTh paccka3aTb O CBOEM  TOpOJE,
KBapTUpe/oMe,  OOBSCHATH  JOPOTY,  HPOBECTH  HKCKYPCHIO IO

AOCTOIIPUMEUATCIIbHOCTAM, OIIMCBIBATh 3JaHHUA W apXHUTCKTYPHBIC CTHUIIH,
CpaBHHUBATD KUJIMIIHBIC YCIIOBUSA CcBOEM CTpaHbl U CTpaHBI/CTpaH Hn3ydacMoro
sA3bIKa

HpOMeHCYTO‘IHLIﬁ KOHTPOJIb: HI/ICLMCHHOC/KOMHBIOTCPHOC TCCTUPOBAHUC

CemecTpoBblit . KoHTposbHas nekcuko-rpaMMaTuydeckas padbora
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KOHTPOJIb

® TGKCT JUJIS OBH&KOMHTGHBHOI‘O/ IIOMCKOBOI'O YTCHHUA C 3aJaHUSIMHU
) CobecenoBaHus IO OJTHOM M3 U3YYCHHBIX TEM

Tema 5

[To oxoH4YaHWM H3Yy4EHHs] TEMBbI CTYACHT JOHKEH 3HATh IpaBUJia PEUEBOIO
STUKETa TMpH BeIEHUM Telne@oHHOro pa3roBopa (odUUIMATBHOIO H
HEO(PUIMATILHOTO), PEYEBBIC IITAMITBI PU OOIICHUH B OTENE, JICKCUYCCKUE U
rpaMMaTH4YeCKUE CpPEeICTBA JIA paccKaza O MPeJOoCTaBISIEMbIX YIO0OCTBaxX;
yMeTb paccka3aThb O MPEUMYIIECTBAX OTENs U CEpBUCE, YHNOTPEOIAThH
pa3IMyHbIe TPYIIIBI MECTOMMEHUH.

IIpomeKyTOYHBIH KOHTPOJIb: MMCEMEHHOES/KOMIIBIOTEPHOE TECTUPOBAHUE

Tema 6

CTyneHT JAOKeH 3HaTh TMpaBuia oOO0pa30BaHHA BONPOCOB B Pa3HBIX
BpEMEHAaX, JEKCUYECKHM MUHHUMYM IO TEME; YMeTh PaccKazaTb O KPYHU3HOM
OTJIIbIXE, O MPEUMYIIECTBaX M HEJAOCTaTKaX paboThl Ha KPYHM3HOM JIaliHEpe,
HaMMCcaTh Pe3I0Me M COMPOBOAUTENBHOE MMUCHMO T10 IA0JIOHY.
IIpomexyTOYHBIN KOHTPOJIb: MMCHMEHHOE/KOMITBIOTEPHOE TECTUPOBAHUE

Tema 7

CryneHT JAOKeH 3HaTh JIGKCMYECKMH M TpaMMaTHYeCKuM Marepuail,
IIPElyCMOTPEHHBIN TEMOW; yMeThb paccka3aThb O NpaBujax O€30IaCHOCTH B
IyTEIIECTBUH, HAMCATh OOBACHUTEIbHYIO 3aIIHCKY.

IIpoMe:KyTOUHBII KOHTPOJIb: THCHEMEHHOE/KOMITBIOTEPHOE TECTHPOBAHHE

Tema 8

CTyneHT [OOKEH 3HATh JIGKCMYECKHH UM TpaMMAaTHYECKHW MaTepual,
NPEIYCMOTPEHHBIA TEMOH, ClIOCOOBI BBIpaKEHUS Oy TyITHOCTH U HAMEPEHUH;
yMeThb paccka3aThb O IJIaHax Ha Onmxkaiilee Oyayilee, CpaBHUBATh TYpU3M B
CBOECH CTpaHBI M CTpaHE/CTpaHaX M3y4aeMOTO S3bIKA, AaBaTh PEKOMEHIALNU
110 CYBEHUPHOM MPOAYKLIMH U pa3pabaThIBaTh IJIAH 110 PA3BUTHIO TYpU3Ma.
IIpoMe:KyTOUHBII KOHTPOJIb: THCHEMEHHOE/KOMITBIOTEPHOE TECTHPOBAHNE

CemecTpoBblii
KOHTPOJIb

. KoHTponbHas TIeKCHKO-TpaMMaTHdecKkas pabora
[ ] TGKCT JJIA O3HaKOMI/ITGHBHOFO/HOI/ICKOBOFO YTCHUA C 3aJaHUAMHU
. ColecenoBaHus IO OJTHON M3 U3YYCHHBIX TEM

Tema 9

CTyneHT JOMKEeH 3HaTh JIGKCMYeCKMH M TIpaMMaTUYeCKUd Marepuail,
IPEIYCMOTPEHHBIA TEMOM, MpaBuiia YHOTpeOJIEHUS MOJAIbHBIX IJ1arojoB,
IIpaBUJjIa IPOXO0KICHHS TACTIOPTHOTO U TAMOXKEHHOTO KOHTPOJI B a3pOIIOPTY,
OecrolUIMHHBIE TOBAphl U paBuia opopmieHus Bo3epara HJIC.

Tema 10

CTyneHT JAOMKEH 3HATh JIEKCMYECKHMM M rpaMMaTHYeCKUid Marepual,
MPETYCMOTPEHHBIM TEMOM, KaK TMOJATOTOBUTH 3all OTeNs K KOH(EpEeHIUH,
yMeTb COCTaBHTh TMEpeYeHb HEOOXOAUMOTO U  OTIPaBUTh  OTBET-
MTOATBEPIKICHNE UM OTKa3 Ha 3aIpoc.

Tema 11

CTyneHT JOOMKEH 3HaTh JIEKCMYECKMH M TIpaMMaTU4YECKUN Marepuall,
IIPEAYCMOTPEHHBIM TEMOW, YMeTh ONMCBHIBATh Typ, MApUIPYT, JKCKYPCHIO,
0TBEYaTh Ha MMCbMO-3aIIPOC.

CemecTpoBblit
KOHTPOJIb

° KouTponbHas nekcuko-rpaMmmaruyeckas padbora
° TekcT U 03HAKOMUTEILHOTO/ITIONCKOBOTO YTEHHS C 3aJaHUAMUA
° ColecenoBaHus IO OJTHON M3 U3YYCHHBIX TEM

Tema 12

CTyneHT JOOKEH 3HaTh JIEKCMYECKMH M TIpaMMaTU4YeCKUN Marepuall,
MPEeyCMOTPEHHBIN TEMOU, yMeThb JaBaTb WHCTPYKUUHU IO COOJIIOJIEHUIO
TEXHUKH O€30MacHOCTH Ha KypopTe, PEKOMEHJAIMH MO pPa3BICUYECHUSM U
aTTpaKIMOHAM, HallicaTh COOOIeHHnEe 00 OTMEHE OPOHHUPOBAHMS.

Tema 13

CTy,Z[CHT JOJDKEH 3HaTh JEKCHUYECKUM H l"paMMaTI/I‘-ICCKI/Iﬁ MaTrcpuall,
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NPEIYCMOTPEHHBIA TEMOW, YMETh paccKa3arh O MpobieMax cO 370pOBbEM U
JaTh PEKOMEHIALUH 110 COOIIOAEHUIO PABUII TUTUCHBI.

Tema 14 CTyneHT JOKEH 3HaTh JIGKCMYECKUH M TIpaMMaTUYeCKUM Marepuall,
IPEJYyCMOTPEHHBIH  TeMOH, yMeTb paccka3aTb 00 3KOTypU3ME U
IIpeJIaracMplX MapIpyTax.

Hrorosbii JuppepeHupoBaHHBIN 3a4eT

KOHTPOJIb e KoHTposbHas JEKCUKO-TpaMMaTHyYecKas paboTa

e TekcT /i1 03HAKOMUTEIBHOIO/IIOUCKOBOT'O YTEHUS C 3aJJaHUSAMU
e (CobecenoBaHus 10 OJHOM U3 U3yUYEHHBIX TEM

3. YCJIOBUSA PEAJIMBALIUU ITPOT'PAMMBI ANCHUTIJIMHBI

3.1 Haan4ue cnenuajbHO 000PYA0BAHHON Ay IMTOPUM:

Aynuropust Oo6ecneuenue (M/1)
E-308 ITpoekTop ¢ KOMITBIOTEPOM O€3 BBIXO/Ia B HHTEPHET
E-309 KomnbroTeps! ¢ BbIX010M B HHTEpHET (7 1IT.), IPOEKTOP C KOMIBIOTEPOM

3.2. UndopMmanmoHHoe obecnievyeHne 00yueHms :

AHIJIMUACKUNT A3BIK

Ocnoenas numepamypa:

1. T'ybuna, [©'.I. AHrIWiickuii s3bIK UL TYpPUCTOB B cdepe mnpodeccHOHATHHON
kommyHukanuu=English for Tourists in Professional Communication. Part I : yuebnoe nocobue /
I'I'. I'youna. - M. ; bepmun : upekr-Menua, 2017. - Y. 1. - 105 c. : tabn. - ISBN 978-5-4475-
9090-1 ; To xKe [D5eKTpOHHBIN pecypc]. - URL:
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=464138

2. English for Students in Tourism Management. AHIIMICKUI A3BIK AN CTYH., U3Yy4. TYPHCT.
ouznec: Yu.moc./A.Il.Munssap-benopyuea, M.E.Ilokposckass - M.: ®opym, HUL[ UHDOPA-M,
2015 - 304 c.: 70x100 1/16. - (BO: bakanmaBpmuar) (II) ISBN 978-5-00091-045-0, 400 5k3.
http://znanium.com/catalog.php?bookinfo=501438.

3. AHrnuiickuii 36K U1 paboTel B Typusme=Working in Tourism: V4.1 CTYA€HTOB, U3y4YalOIUX
Typuctudeckuii ouznec / Munbsip-benopyueBa A.IL., ITokposckas M.E. - 2-e uzn. - M.:@opym,
HUL] HNHOPA-M,2016-192c.: 70x100 1/16-(BO: bakanasp.)(o) ISBN 978-5-00091-158-7
http://znanium.com/catalog.php?bookinfo=535189

Jlonoanumensnan numepamypa:

4. Soars John. New Headways. Pre-Intermediate : Student’s Book / Soars John, Soars Liz. - Oxford
: University press, 2007. - 160 c. - ISBN 978-0-19-471585-0 : 673.09. (20 3x3.)

5. Koponesa, Hatanes EBrenbeBHa. Anrauiickuii si3pik. CepBuc u typusm = English for Tourism :
[y1e0. mocobue ans cTyA. BoIcil. y4eb. 3aBeaeHuit| : pekomennoBano YMO / Koponesa, Haranbst
EBrenneBHa, J. 3. bapcersH, A. M. CepOunoBckas. - U3a. 4-e. - Poctos-na-Jlony : ®enukc, 2009. -
407, [2] c. - (Bsiciee obpazoBanue). - budnuorp.: ¢. 406-407. - ISBN 978-5-222-15654-4 : 275.00.
(12 7x3.)

6. lllesenéna, C.A. I'pammaruka aHrimiickoro sizbika : yueOHoe nocobue / C.A. lllesenépa. - M. :
HOuutu-Ilana, 2015. - 423 c. : tabn., un. - ISBN 978-5-238-01755-6 ; To ke [DIeKTpOHHBIHA
pecypc]. - URL: http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=114804.
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Hemenxui 3bIK

OcHnognasa ntumepamypa:

1. Hemerkuii si3bIK: Typu3M U cepBuc: YueOHuk / M.M. BacunseBa, M.A. BacwibeBa. - M.: Anbda-
M: HUIL Hudpa-M, 2017. - 304 c.: 60x90 1/16. (mepemner) ISBN 978-5-98281-153-0:/
http://znanium.com/catalog.php?bookinfo=939858.

2. BacunbeBa, Mapuanna MarBeeBHa. Hemeukuil sI3pIK : Typu3M M CEpPBUC :@ YUYEOHHK :
pekomennoBano YMO / BacunbeBa, Mapuanna MatBeeBHa, M. A. BacunbseBa. - M. : Anbda-M
NH®PA-M, 2009. - 304 c. - ISBN 978-5-98281-153-0. - ISBN 978-5-16-003467-6 : 215.00. (25
9K3.)

Jlononnumensnan numepamypa:

3. Kapenun, A.H. Hemenkuii S3bIK: IpakTHUECKas rpaMMaThKa : yuebnoe nmocooue / A.H. Kapenun,
H.M. Haep, O.B. ®enynoBa ; MunuctepcTtBo oOpa3oBaHuss U Hayku Poccuiickoit ®Denepanuu,
@enepanbHOe  TOCyJapcTBEHHOE  OIOKETHOE  00pa3oBaTeNbHOE — YUPEXKIEHHE  BBICIIETO
npodeccuoHanbHoro  obpazoBaHust ~ «MOCKOBCKMH  MEJaroruyeckuil  rocylapCTBEHHbBIN
YHUBEPCUTET». - 2-€ U3]., nepepald., ucnp. u jgom. - M. : MIIT'Y, 2015. - 264 c. - bubauorp. B kH. -
ISBN 978-5-4263-0233-4 ; To xKe [D5eKTpOHHBII pecypc]. - URL:
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=471109.

4. TunsikoBa, E.A. YueOHUK HEMEKOTO s3bIKa opuruHambHON MeToauku=Lehrbuch der Deutschen
Sprache. Fiir alle die Deutsche Kultur und Sprache kennenlernen wollen : yue6nuk / E.A.
TunsikoBa. - M. ; bepnun : dupexkr-Meaua, 2015. - 183 c. : un. - bubauorp.: c¢. 180-181. - ISBN
978-5-4475-3753-1 ; To xKe [OnexTpoHHbIN pecypc]. - URL:
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=270464.

@OpaHny3cKuii A3bIK

Ocnoenaa numepamypa:

1. TeopeTnueckas rpaMMaruka (GpaHIy3CKHi S3bIK) | yueOHOe Tocoore / MUHUCTEPCTBO
obpazoBanus U Hayku PO, OenepanbHoe rocy1apcTBEHHOE aBTOHOMHOE 00pa30BaTeNbHOE
yupexienue Beicuiero oopasonanus «Ceepo-KaBkasckuil ¢penepanbHblil YyHUBEPCUTET» ; aBT.-
coct. H.H. Iromon, E.A. I'onoBko. - CtaBpornons : CKOVY, 2016. - 198 c. - bubnuorp. B kH. ; To ke
[DnexTponnslit pecypc]. - URL: http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=467400.

2. Bacunwesa, Haranps MuxaiinoBHa. @paHIy3CKHI A3BIK | TEOPETUUECKAs TPAMMAaTHKA,
Moponorus, cuaTakcuc : yue0. s By30B / H. M. Bacunbesa, JI. [1. ITunkosa. - 3-e u3n., nepepab.
u gor. - M. : FOpaiir, 2013. - 473, [1] c. - (YrnyOnennslii kypc). - bubmuorp.: c. 467. - ISBN 978-5-
9916-2048-2 : 569.00. PexomennoBano Muno6paayku PO. (1 3xk3.)

3. MenuxoBa, ['anuna CepreeBHa. ®@paHily3cKuil s13bIK U1 1€I0BOTr0O 001eH s : [y4el. mocobue
JUTst Ty, BeIcil. yue0. 3aBenenunii] / I'. C. Menuxoga. - 3-e u3f., nepepad. u nom. - M. : FOpaiir,
2011. - 284, [1] c. - bubauorp.: c. 283. - ISBN 978-5-9916-0959-3 : 229.02. PexomennoBano YMO
(6 9K3.)

Hononnumensnasn numepamypa:

4. BagrommHa, J[.C. @paHiy3cKkuil s3bIK. YUuMCs caylmiaTh U noHumars. YposHH I, I1: (¢
AJIEKTPOHHBIM 3BYKOBBIM TpH JI0 keHueM) [dnektporusiii pecype] / [1.C. Bagtommna, C.H.
ITankpaTtoBa. — MuHck: Beinmiimas mkona, 2014. — 229 c. - ISBN 978-985-06-2290-7. :
http://znanium.com/catalog.php?bookinfo=509044.

5. Banuenko, A.1. @paHIy3cKkuil sI3bIK: TOBCETHEBHOE O0IIIEHUE, MPAKTUKA YCTHOU peun / A.U.
Wpanuenxo ; uin. JI.A. Usanoga. - CII0. : KAPO, 2011. - 376 c. : un. - ISBN 978-5- 9925-0596-2 ;
To xe [DnextponnsIii pecypc]. - URL: http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=461990.
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Ba3bl

NaHHbIX, MHTepHeT-pecypchl, HHPOPMALNOHHO-CIPABOYHbICE U

INOMUCKOBBIC CUCTEMBI

AHIIMUCKUAN A3BIK

https://www.macmillandictionary.com/
https://ok-tests.ru/
Podomatic.com — moagKacThl Ha BCEBO3MOKHYIO TEMaTHKY.

Dailystep.com — pa3HOYpOBHEBBIE 1O CIOKHOCTH MOJKACTHI C MOAPOOHBIM pa300poM Bcex
HIOQHCOB SI3bIKA.

Els-lab.com — 60:b1110# BBIOOp ayauo3aInuceid, 4TO0ObI TPEHUPOBATh BOCIIPHUATHE Ha CIYX.
Kaxxnas 3amuch cHaO)KeHa TECTOM, IIPOBEPSIOIIMM, HACKOJBKO BEPHO BBl IOHSUIH
MPOCITYIIAHHBIN MaTepHall, U YIPaXKHEHUSIMH Ha OTPab0OTKY HOBBIX CJIOB, MTPEICTABICHHBIX
B JIAJIOTE.

Englishlearner.ru — BHUJ€0-pOJIUKH 11 TPEHUPOBKU HABBIKA BOCIIPUSATHS AHIJIOSI3bIYHOM
peuH Ha CiyX.

Engvid.com — OecruiaTHble YpOKH aHTJIHICKOTO si3bIKa Ha aHriuuiickom. Ha sTux ypokax
MPOJOKUTENEHOCTIO 10-20 MHUHYT HOCHUTENM S3bIKA PAcCKa3bIBAaIOT O IPaMMAaTHYECKUX
IpaBWJIax, CHHOHUMUYHOCTH CJIOB, UJIMOMAaxX U CJIEHre, Haubosee ynorpedJisseMoil JeKcuke
uT. I

English-test.net — ynpakHeHUs O rpaMMATHKE — 3TO HE €IUHCTBEHHBIH MaTepuai 3TOro
caiita. Bam Taxke mpenocTaBleHbl YIpa)KHEHHS Ha OTPAOOTKY JIEKCMYECKOrO 3ariaca,
UMOMAaTUYECKUX BBIPAKEHUH U JIp.

Tolearnenglish.com — momMuMo orpomuo#l 6a3bl ympaxknenuit (6oxee 10 000), pecypce
obnanaer TeopeTnueckoi uHbopMalueil o rpaMMaTiuke, IPeICTaBICHHON B BUIE YPOKOB
10 TOM WU UHOHU TEME.

Hemenxkui A3bIK

1. Deutsche Welle: [Qnexrponnsiii pecypc]. URL: http://www.dw.com/de/.

2. Forum Deutsch als Fremdsprache: [Qnexkrponnsiit pecypc]. URL: http://www.deutsch-
als-fremdsprache.de/.

3. Grammatik im Deutschunterricht: [9nexTponnsriit pecypc]. URL:
http://www.grammade.ru/.

4. Goethe Institut: [Onexrponnsiii pecypc]. URL:
https://www.goethe.de/de/index.html?yclid=1463757196996387260/.

5. Hueber. Freude an Sprachen: [Dnextponnsiit pecypc]. URL: https://www.hueber.de/.

DpaHy3CKHH A3BIK

N3yuaiite ¢ppaniy3ckuil sa3uik: [InekTponnslii pecypc]. URL:
http://apprendre.tvSmonde.com/.

OO6pa3oBarenbHbIN KaHal, pa3BUBAIOIINN 3HaHUS (GPAHILY3CKOTO SI3bIKA U KYJIbTYPHI:
[DnexTponnstit pecypc]. URL: http://www.canalacademie.com/apprendre/.

Apprendre et enseigner le francais — FLE: [Onekrponnsie pecypc]. URL:

https://www .lepointdufle.net/.

Les expressions francaises décortiquées: explications sur l'origine, signification, exemples,
traductions: [Dnextponnslil pecypc]. URL: http://www.expressio.f1/.

Toute la conjugaison frangaise avec Le Conjugueur: [ Dnexktponnsriii pecypc]. URL:
https://leconjugueur.lefigaro.fr/.
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e (OOpa3oBaTenbHBIN pecypc Ui yuuTenae  (paHIy3cKoro s3bika: [DIeKTpOHHBIN pecypc].

URL: http://www leplaisirdapprendre.com/.

DJIeKTPOHHBbIE OUOJINOTEYHbIE CUCTEMBbI:
1. ObC «Jlanp»: [Dnexrponnsiii pecypc]. URL: https://e.lanbook.com/.
2. OBC «YHuBepcurerckas omomuoreka online»: [Dnexrponnsiii pecypc]. URL:
http://biblioclub.ru/.
3. OBC «Znaniumy: [Dnekrponnsiii pecypc]. URL: http://znanium.com/.

4. KOHTPOJIb 1 OIIEHKA PE3YJIbTATOB OCBOEHUA JUCIHUIIJIMHBI

KOHTpOJIB " OLCHKA pPE3yJIbTAaTOB OCBOCHUA AUCHUIUIMHBI OCYIICCTBIIACTCA IIPCIIOAaBaTCIICM
B IIpOLECCE NMPOBEACHUSA IMTPAKTUUCCKUX SaHﬂTI/Iﬁ, TECTUPOBAHUA, a TAKXKC BBIIIOJIHCHHUA YUalllUMHUCA

HWHAUBUIYAJIbHBIX 321[[3,HI/II>1, I/ICCJ'IQI[OBaHI/If/'I.

Pe3yabTarsl 00yyeHus
(oCBOEHHBbIE YMEHMNsl, YCBOEHHbIE 3HAHMS)

®opMbI M MeTOAbI KOHTPOJIS ¥ OLIEeHKH
pe3yabTaToB 00y4YeHusl

B pesynprare OCBOGHHMS  JAUCIMILTAHBI
00yJaroImuics TOHKEH yMeTh:

- 00maThcs (YCTHO M MTUCHbMEHHO) Ha
WHOCTPAaHHOM SI3bIKE Ha TIOBCETHEBHBIC U
po¢eCCHOHABHBINA TEMBI OOIIIETO
XapaxTepa;

- paboTaTh co clioBapeM, CIIpaBOYHBIMU
MaTepHalaMH;

- U3BJIEKaTh HEOOXOAUMYIO UH(POPMAITUIO
[P YTCHUH;

- YUTATh TEXHUYECKHUE U HAYYHO-TOMYIISIPHBI
TEKCTBI, HCIIOJIb3YSI OCHOBHBIC BUIBI UTCHHS
(03HaKOMHUTEIBHOE, U3yUalolIee,
MIPOCMOTPOBOE, IIOMCKOBOE) C IETHIO
BbIOOPOYHOI'O TOHUMaHUS HEOOXO0AUMON
nH(popMaLnu;

- IEPEBOIUTH (CO CIOBApPEM) AyTEHTUYHbIE
TEKCTbI MPOPECCHOHATBHON
HanpaBJIeHHOCTH;

- 3aM0JHUTH OJaHK/aHKETY, HaIucaTh
HedopMaibHOE U (pOpMaIbHOE MUCHMO;

- MIOHUMATh OCHOBHOE COJIEPKAHNE TEKCTOB
JUIS ayIUPOBAHMUSI.

B pesynbraTe  ocBOeHUsA
oOyuaroluics J0KEH 3HATh!
- nexcndeckuit (1200-1400 nexcuyeckux
€AVHUI]) ¥ TPAMMATHICCKU MUHUMYM,
HEOoOXOTUMBII JUI YTSHHS U TiepeBoja (Co
CJIOBapeM) ayTeHTHYHBIX TEKCTOB;

- (honeTnyeckre 0COOEHHOCTH U3Y4aeMOro
SI3BIKA;

- OCHOBHBIE TIpaBUiIa YTEeHUS U opdorpadum;

JIUCLUILINHBI

- CAMHUIIBI PEYCBOTI'O 3TUKCTA,

Tekywiuit Konmposns:

- YCTHad q)opMa Ha MPAaKTUUICCKUX 3aHATUAX

- Ha IPAKTUYCCKUX 3aHATUAX

- YCTHO-HHCLMCHHBII;'I KOHTPOJIb HAa
MPAKTUYCCKHUX 3aHATUAX

- YCTHO-HHCLMCHHBII;'I KOHTPOJIb ITPH YTCHUU B
AyAUTOPUH, KOHTPOJIb BHCAYAUTOPHOT'O YTCHUA

- yCTHO-HI/ICBMCHHLIﬁ KOHTPOJIb JOMAITHUX
3a,Z[aHPII>'I, BHCAYAUTOPHOTO YTCHU

- IUCBbMEHHBIM KOHTPOJIb NP NPOBEJCHUN
TECTUPOBAHUS/ KOMITBIOTEPHOTO TECTUPOBAHUS
- YCTHBIA KOHTPOJIb NPH 00CYKACHUN
YCIIBIIIIAHHOTO

- YCTHO-NTUCBMEHHBIA KOHTPOJIb MTPH
MPOBE/ICHUH TUKTAHTOB, TECTOB

- ycTHas popMa KOHTPOJIS Ha MPAKTUYECKUX
3aHATHUSX, TIPU AyAUPOBAHUHU

- YCTHO-NTUCHbMEHHBIA KOHTPOJIb MPH
MIPOBE/ICHUH TECTOB, IUKTAaHTOB

- YCTHO-NTUCHbMEHHBIA KOHTPOJIb MPH
MIPOBE/ICHUH POJIEBBIX UTP, HAITMCAHHUH TIHCEM,
3aroJIHEHUH OJIAHKOB/aHKET

- ycTHast popMa KOHTPOJIS TIPU MIPOBEICHUN U
00CYX/IEHUU POJIEBBIX UTP.

J171st TEKYIIero KOHTPOJIS HCITOTB3YeT s
TPaJUIIMOHHAs CUCTEMA OLICHKHU 3HAHUH B
YCTHOW M MUCbMEHHOM (opMax (IIpoBepKa
HOPM NPOU3HOIIICHHS], BBINOJIHEHUE
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- COIIMOKYJIBTYPHYIO CIIeHU(UKY
CTpaHBI/CTPaH U3y4aeMOTO S3bIKA.

rpaMMaTHYEeCKHUX YIPaXHEHUH, COCTaBIICHHUE
JIAJIOT0B, MOHOJIOTOB, TIOJIMJIOTOB).

J1J1s1 KOHTPOJIsI CaMOCTOSTEBHOM paboThI
UCIOJNIB3YIOTCs on-line u off-line TexHonoruw,
METOJI IPE3CHTAINH, KOJJICKTHBHOE
o0CyXJIeHUEe MMOATOTOBICHHBIX pedeparos,
MOHHUTOPHUHT ¥ KOHTPOJIb Ka4eCcTBa
CaMOCTOSITENTbHON PabOTHI.

Hmozoewvtit KoHmpop:

Qg epeHIIMPOBAHHBIN 3a4eT
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